


Эбби Сол,
моему настойчивому агенту, партнеру по работе 

и верному товарищу. 
Другу как в беде, так и в радости. 

Моя благодарность тебе безгранична. 
Спасибо, что ты всегда на моей стороне 

и не устаешь повторять: 
«Пиши сердцем, об остальном я позабочусь» 
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Пролог
Рид

Рид Кент приподнял край невесомой кружевной зана-
вески, чтобы разглядеть подъехавший к  бордюру «Пор-
ше», и на тыльной стороне его ладони заплясали причуд-
ливые солнечные зайчики. 

Из небольшой красной спортивной машины возник-
ла женщина и посмотрела прямо на Рида, словно зная, 
что он там, на последнем этаже коттеджа, словно ища его 
взгляда. 

Рид отступил в спасительную темноту. Занавеска упа-
ла, однако ее прозрачная кисея не могла скрыть от Рида 
ни женщины, ни ее напряженных глаз. Постояв несколь-
ко секунд, женщина отрывисто кивнула своим мыслям 
и шагнула к крыльцу. 

Рид отшатнулся, вжался спиной в  стену и  медленно 
сполз на пол. В дверь постучали. Раз. Другой. Третий…

Затем все затихло. 
Эхом вторя стуку, Рид побарабанил пальцами по ство-

лу пистолета, бережно зажатому в ладонях, и обессилен-
но уронил голову на колени. 

Почему все закончилось именно так?
На первом этаже распахнулась дверь. 
Этой женщине в уме не откажешь. Она понимает, как 

ему обрыдло играть в прятки. Он даже не стал запирать 
дверь на замок. А она… Она даже не озаботилась полу-
чить ордер на его арест. 



На лестнице раздались шаги. Осторожные и  неуве-
ренные вначале, они быстро перешли в  дробный цокот 
высоких каблуков по  мраморным ступеням. От  этого 
стаккато у  Рида свело скулы. Сколько времени у  нее 
уйдет, чтобы добраться сюда?

Секунд сорок?
У  него сбилось дыхание, сердце бешено  — вот-вот 

вырвется из  груди  — заколотилось о  ребра. Как он  до 
этого докатился? Он вспоминал, перебирая в уме собы-
тия жизни…

Каждую ошибку.
Каждую влюбленность.
Каждое несчастье. Каждый синяк и каждый смешок. 

Каждый малодушный поступок и  каждый поворот 
не туда. 

Двадцать секунд. 
Рид перехватил стеклянный взгляд плюшевого мед-

ведя, забытого Майло в переворошенной постели Себа-
стиана. Мальчишки уговорили Рида купить им  двухъ-
ярусную кровать, и Рид не смог отказать. Они просили 
так мало. Они страдали так много. 

Отбросив смущение, Рид заскулил, потянулся к плю-
шевому зверьку, когда-то нежно любимому и обласкан-
ному Майло, и зарылся лицом в его потертый на животе 
мех. Ему почудилось, что он  ощущает запах Майло. 
И даже Себастиана. Запах детства и невинности. Беспеч-
ных проказ и горестных слез. 

Три секунды.
Рид отшвырнул медведя, вскочил и прижал пистолет 

к бедру. В нем клокотал страх. В нем бушевала ярость.
Одна секунда.
Рид глубоко вдохнул. 
Дверь спальни отворилась. 




